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CATHOLIC PARISH

Mailing Address: P.O. B:i265, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraefordnc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803
1L B 7 — Fr. Edisson Urrego
Office Administrator (communications)...........ccceeueeee.. ISabel Poland
communications@sehrcc.org

Office AdMiniStrator.........cocvvvvviveiiiniiiineiiecennnn Maritza Grijalva

Director of Faith FOMAON c.oivvsss vosssssvsssoss sonsssmios Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org

Pastoral ASSISTARL ........uueeeieiinneeeeeeeeiesnessseecssmmnnnne Vilma Panas

O.C.LA. COOFAIRALOL «ssnininsosssssuswnvasnns s sosnnmnios s swess TJ Freeman

Coordinadora de RI.CA. ......cccccoevuuuvveeennn. Verenice Moctezuma

LPastoral Care of the Stk cewmewnsss sxvvananne s sosmmmssnas Melissa Mateo

FASTER SUNDAY
DOMINGO DE PASCUA
APRIL 5, 2026 ~ 5 de ABRIL del 2026

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Tuesday/Martes: 10:00 A.M. - 4:00 p.m., Wednesday/Miercoles: 8:00 a.m. —2:00 p.m.,
Thursday/Jueves: 9:00 a.M. - 4:00 p.Mm., Friday/Viernes: 8:00 a.m. - 2:00 p.Mm.
SunDpAY/DomiInNGo: 9:30 A.M. - 3:00 p.M.

CONFESSIONS/CONFESIONES

Wednesday/Miercoles 5:00 p.M.-6:00 p.M.,

Thursday/Jueves 6:00 p.m.— 6:50 P.M.,

Saturday/Sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.

Also scheduled by appointment. Cualquier ofra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this Sacrament
before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT

For assistance with baptism, weddings and quincefieras, please contact Mrs.
Vilma Panas at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL
Para asistencia con bautizos, bodas y quinceiieras, Por favor, pongase en
contacto con la Sra. Vilma Panas al 910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Melissa Mateo at

(910) 920-5893 for Communion to homebound, visitation from a Priest for
Confession or Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualgquier solicitud de atencion pastoral, pongase en contacto con Melissa
Mateo al (910)920-5893 para Comunion a los confinados en casa, visita de
un Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass Qbchedule
Corario de CMisa

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English...5:00 p.m.

Misa en Espariol

Spanish MIass . swesssss s 5 s susvs 8:30 AM.
Misa en Ingles

English Mass.................... 11:30 AM
Misa en Espariol

Spanish Mass...................... 1:30 P.M

WEEKLY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA
English Mass /Misa en Ingles

Monday..................... No Mass/Misa
Tuesday, ThatsAay .. ¢ vesss 11:30 AM.
and Friday
{010 (06 7 P — 6:30 P.M.

Spanish Mass /Misa en Espaiiol
MOries V) JHEVES v v sss ses s wsass 1500 P,




Stewardship Report for March 29, 2026

Offertory needed for the week............. $4,231.00

Offertory received for the week............ $5,293.50
Online .......cooeeevvnnnnn. $412.54
Donations.................. $743.62

Budget DEBIGIE: scunsass sawss s s samuaswsss somm $2,582.75

BAA Goal - 2026 .onmsisscammmmensas samsves $27,914.99

BAA received:............ooiiiiiiiiin $16,520.00

Food Sale:..........oovviiiiiiiiiiiiiannns $4,741.00

We would love to express our gratitude and appreciation
to all of our parishioners for your continued support in our
Food Sales and other events that have helped with the
ongoing improvements of our beautiful parish. We are
grateful to have you all as part of this amazing parish
community.

Thank you for your generosity. May God continue to
bless all of you.

Nos gustaria expresar nuestro mds profundo
agradecimiento y aprecio a todos nuestros feligreses por
su continuo apoyo en nuestras Ventas de Alimentos y
otros eventos que contribuyen a la mejora continua de
nuestra hermosa parroquia. Estamos agradecidos de
tenerlos a todos como parte de esta increible comunidad
parroquial.

Gracias por su generosidad. Que Dios los siga
bendiciendo.

i

| entregando sus sobres temprano o

' donando en linea usando el codigo

There will be Anointing of the Sick on
Thursday, April 9th at the 11:30 am
English Mass and at the 7:00 pm
Spanish Mass. Please sign up on the list
located near the office.

Habrd Uncion de los Enfermos el Jueves, 9 de

Abril en la Misa de Inglés alas 11:30 amy en la Misa de |

Espariol a las 7:00 pm. Inscribase en la lista ubicada
cerca de la of cina.
Acompananos en eI retlro de Emaus orgamzado
por la Escuela San Andrés desde el Viernes, 10

de Abrll hasta el Dommgo 12 de Abrll

Men s Splrltualltv Meetlnq
Sunday, Apnl 12th at 3:00 pm in the
Socxal HaII

E!‘F

Whlle tr avehng, please
remember the needs of the Parish.
You can support your parish either

by dr oppmg off your envelopes
early or give online using the QR
code:

Mientras viaja, recuerde las
necesidades de la parroquia.
Puede apoyar a su parroquia

_OR:

| Join us on Saturday, April 18 as wé

Wednesday/Miércoles:

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Acts 2:14, 22-33; Mt 28:8-15
Tuesday: Acts 2:36-41; Jn 20:11-18

Wednesday: Acts 3:1-10; Lk 24:13-35

Thursday: Acts 3:11-26; Lk 24:35-48

Friday: Acts 4:1-12; Jn 21:1-14

Saturday: Acts 4:13-21; Mk 16:9-15

Sunday: Acts 2: 43 47 Pf 1:3-9; Jn 20:19-31
Apnl Bn'thday ./ \

Potluck

o}

celebrate our parishioners with April
birthdays. If your birthday is in April, bring
your family and friends and join us for our
birthday celebration potluck. Please sign up on
the sheet located near the office if you would
like to participate in this event.

| Acompdrienos el Sabado, 18 de Abril

para celebrar a nuestros feligreses que cumplen
arios en Abril. Si su cumplearios es en

Abril, traiga a su familia y amigos y
acompdrienos a nuestra comida compartida
para celebrar el cumpleanos. Por favor
registrese en la hoja ubicada cerca de la oficina
si desea participar en este evento.

HE IS RISEN!

Alleluia, alleluia.

Hours of Adoration to the Blessed Sacrament :

& Confessions/
Horas de Adoracion al Santisimo Sacramento y

Confesiones:

5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &Confession/
Hora Santa & confesiones
Thursday/Jueves:
4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist/
Devocion al Santisimo

6:00 pm - 6:50 pm - Confession/confesiones
Friday/Viernes:
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
Devocion al Santisimo
Saturday/Sabado:

3: 30 pm 4 30 pm - Confessmn/ confeszones




Kaster Flowers

Flores de Pascua

In loving honor/memory of:

en amoroso honor/memoria de:

Victor & Ramon Gonzalez Juan Luis Hernandez

Peter Groesch

Florita Terneus

Maria del Carmen Jason Desch Joaquin Hernandez Sr. Estelle Groesch

Pacheco de Moreno

Mr. & Mrs. Lucious Felix Hernandez Rita Lopez & Rafael

Sara H Calero
Maria Farthing

Lawrence & Sue
Kraus

Ayden Brenner
Father Don Eader
Father John Zahn
Richards Garlichs
Henry Ricca

Luis & Thereasa
Yacopino

Dioscorro Nuneza
Rosario Nuieza
Janson Nufeza

Ricardo Cortes

Armand & Angelina

Durfrense
Cirino Gatica Reyes

Cirino Velaszquez
Gatica

Mc Kinney

Ramon Ayala

Maria Mendiola

Ignacio Hilario Ciriaco
Juanita Alvarez — Ventura
Edwin Gonzales Rosendo
Miguel Angel Rayon
Marcelina

Esteban Rivera Morales

Faustina Martinez Martinez

Donaciano Rivera
Juana Morales
Blanca Medina
Rafael de Jesus Sr.
Rafael de Jesus Jr.
Lorenzo Quintana
Rene Hernandez
Josefina Quintana

Sherman Grazier

Peter Gonda
Betty Gonda
Kathy Gonda
Jay Gonda
Adriano Gonzalez
Maria Gil
Roberto Pinzon
Dorila Gonzalez
Mr. & Mrs. Herlt
Sylivia Pilotti
The Valentes
The rubinos
The Funaros
The Weatherlys
Charles Grazier
Michael Grazier
Helen Grazier

Herman Coleman

Lopez

Auristela Nuifiez &
Doime Nunez

Vickie Dresher
Ray M. Cing
Gilbert M. Cabrera



92 Preguntas

71. ¢Qué es el Sacrificio de la Misa?
Es el sacrificio de Jesucristo en el Calvario que
se hace presente cuando el sacerdote repite las
palabras de la consagracién dichas por Jesus
sobre el pany el vino en la tltima cena.
CIC 1364, 1413; Heb 7: 25-27
72. ¢Cémo se participa en el Sacrificio de la Misa?
Al unirnos nosotros mismos y nuestras inten-
ciones al pan y el vino, ofrecido por el sacerdo-
te, que se convierten en el sacrificio de Jesus al
Padre. CIC1407; Rom 12: 1
73. éEs un pecado mortal faltar a la Misa el domingo o
un dia de precepto (dia de obligacién) por tu
propia culpa?
Si. CIC2181; Ex 20: 8
74. ¢Qué persona de la Santisima Trinidad es la que
recibes en la Confirmacion?
El Espiritu Santo. CIC 1302; Rom 8:15
75. éQué sucede en el sacramento de la Confirmacién?
El Espiritu Santo viene sobre nosotros y nos forta-
lece para ser soldados de Cristo, para que poda-
mos difundir y defender la fe catdlica.
CIC1303, 2044; In 14:26; 15:26

Faster: True or False?

IHow well do you know the Easter Story?
See if you can figure out which of these are true and
which are false.
1. After Jesus died on the Cross He was buried in a
tomb for four days. True or false?

2. The first time the women went to the tomb on
Easter morning, they saw Jesus' dead body in it.
True or false?

3. Nobody went to Jesus' tomb until the afternoon
on Easter Sunday. True or false?

4. At first when she saw Him, Mary Magdalen
didn't recognize Jesus. True or false?

5. When Jesus rose from the dead, He could never
die again. True or false?

6. With His resurrected body, Jesus could go
through locked doors. True or false?

7. The disciples were not surprised when Jesus
came back after He died, since they knew all
along that was going to happen. True or false?

L ek

Alleluial

iHoy es la fiesta més grande del afio!

Jests resucité de entre los muertos el primer domingo de
Pascua. Al resucitar de entre los muertos, demostr6 que era
Dios y que todo lo que habia dicho era verdad. Mostr6 a sus
seguidores que no se habia ido para siempre, les dio
esperanza. Ademas, debido a que El resucité de entre los
muertos, ahora nosotros también podemos resucitar de entre
los muertos después de morir.

Imagina cémo seria ser uno de los amigos de Jests cuando
muri6 en la cruz. iEsperabas que El fuera el salvador que
derrocaria al mal gobierno y se convertiria en rey, pero ahora
fue golpeado y asesinado! {Cémo te sentirias? éQué estarias
haciendo después de que terminara este horrible fin de
semana? Pareceria bastante desesperado, ¢no?

Pero entonces, ialgunas de las mujeres vienen corriendo y
dicen que Jests resucit6 de entre los muertos! ¢Les creerias?

Y luego imagina que estas en la habitacién con los otros
discipulos con las puertas cerradas y de repente Jesis esta
parado en la habitacién, diciendo: "iLa paz sea contigo!"
Ahora, ¢qué pensarias?

iHoy es el dia para regocijarse!

iJESUS ESTA VIVO!

El M1

El 28 de abril de 2001, habia adoracidn eucaristica en la parroquia de
Santa Maria en Chirattakonam, India, cuando de repente se
materializaron tres manchas rojas en la hostia. El sacerdote no sabia
qué hacer y volvié a colocar la hostia en el taberndculo.

Unos dias después, recuperd la hostia para examinarla nuevamente, y
las manchas rojas se habian arreglado para parecerse al rostro de un
hombre (¢Jests?). Rapidamente encontrd un fotégrafo y tomé
fotografias de la Hostia.



92 Questions

71. What is the Sacrifice of the Mass?

It is the sacrifice of Jesus Christ on Calvary, made Today is the biggest feast of the year!

present when the priest repeats

the words of consecration spoken by Jesus over Sunday. By rising from the dead, He showed

the bread and wine at the Last Supper.
CCC 1364, 1413; Heb 7:25-27
72. How do we participate in the Sacrifice of the Mass?

By uniting ourselves and our intentions to the
bread and wine, offered by the priest, which

become Jesus’ sacrifice to the Father.
CCC 1407; Rom 12:1

73. Is it a mortal sin for you to miss Mass on Sunday or a

Holy Day through your own fault?

Yes. CCC2181; Ex 20:8

74. Which person of the Holy Trinity do you receive in
Confirmation?
The Holy Spirit. CCC 1302; Rom 8:15

75. What happens in the Sacrament of Confirmation?
The Holy Spirit comes upon us and strengthens
us to be soldiers of Christ that we may
spread and defend the Catholic faith.
CCC1303, 2044; Jn 14:26; 15:26

Alleluia!

Jesus rose from the dead on the first Easter

that He was God and that everything He had
said was true. It showed His followers that He
wasn't gone forever- it gave them hope. Also,
because He rose from the dead, now we can rise
from the dead too after we die.

Imagine what it would be like to be one of Jesus'
friends when He died on the cross. You were hoping that
He would be the saviour that would overthrow the bad
government and become the king, but now He was
beaten and killed! How would you feel? What would
you be doing after this horrible weekend was over? It
would seem pretty hopeless, wouldn't it?

But then- some of the women come running and say
that Jesus rose from the dead! Would you believe them?
And then imagine that you are in the room with the other
disciples with the doors locked and suddenly Jesus is
standing in the room, saying, "Peace be with you!" Now
what would you think?

Todby is the cfay
= for 1’e§jo'z'cing.'
= JESUS 1S ALTVE!

How well do you know the Easter Story?
See if'you can figure out which of these are true and
which are false.
1. After Jesus died on the Cross He was buried in a
tomb for four days. True or false?

2. The first time the women went to the tomb on
Easter morning, they saw Jesus' dead body in it.
True or false?

3. Nobody went to Jesus' tomb until the afternoon
on Easter Sunday. True or false?

4. At first when she saw Him, Mary Magdalen
didn't recognize Jesus. True or false?

5. When Jesus rose from the dead, He could never
die again. True or false?

6. With His resurrected body, Jesus could go
through locked doors. True or false?

7. The disciples were not surprised when Jesus
came back after He died, since they knew all
along that was going to happen. True or false?

2 |
o

Faster: True or False?

On April 28th, 2001, there was Eucharistic adoration
at St. Mary’s parish in Chirattakonam, India, when
suddenly three red stains materialized on the host. The
priest didn’t know what to do and placed the host back
into the tabernacle.

A few days later he retrieved the host to examine it
again, and the red stains had arranged themselves to
look like the face of a man (Jesus?). He quickly found a
photographer and had pictures taken of the host.



Please pray for our parishioners,
especially those asking for prayer

, Por favor oren por nuestros
| feligreses. especialmente aquellos que piden oracion:

| Jorge Colero; Alice Colero; Noelia Asencio; Ryan
| Salita; Lee Dillon; Isabel Poland; Jerry Hall; Barbara
Chavis; Jovito Salita; Jazlynn Vasquez; Eulogia

Lidia Zavala; Belinda de Jesus; Noelia Asencio;
Hernandez; Jose Aguilar; Jose Malaue; Arnulfa

Ambrocio; Anselma Mares; Phil Michaud.

Oracion por la Santificacion
de los Sacerdotes

D coseaeam O

OH Jestus que has instituido el
' sacerdocio para continuar en la tierra la
| obra divina de salvar a las almas

Barrera; Maria Fernandez; Thalia Garcia; LuzDary; | |

Maria Escobar; Ivette Argandora; Juana Rivera; Juan ‘

priesthood to continue the divine work

 protege a tus SACERDOTES en el refugio

7f de tu SAGRADO
CORAZON.Guarda sin mancha sus
MANOS CONSAGRADAS, que a d

iario tocan tu SAGRADO CUERPO, y

PRECIOSA SANGRE.

Haz que se preserven puros sus
Corazones., marcados con el sello
sublime del SACERDOCIO, y no
permitas que el espiritu del mundo los
contamine.

que tu Santo Amor los proteja de
todoo peligro.

Bendice Sus trabajos y fatigas, y que
como fruto de Su apostolado
Obtengan la salvacio de muchas
almas que sean su Consuelo aqui en la
tierra y su corona eterna en el
Cielo. Amén

| PRIESTS in the refuge of your SACRED|

conserve puros sus labios teniidos con tu | |
| stained with your PRECIOUS BLOOD. |

AUMENTA el numero de tus apdstoles, y

Please join our parishioners for the prayerful
recitation of The Most Holy Rosary

Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.M.
Mass ~ Spanish
Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 A.m.
) Mass ~ English
Unase a nuestros feligreses para el rezo del
Santisimo Rosario

Domingo a las 8:00 A.M. antes de las 8:30 a.m.
Misa en Espariol
Domingo a las 11:00 A.M. antes de las 11:30 a.m.
Misa en Inglés

Prayer for the Sanctification
of Priests

D csaec— O

OH Jesus, who has instituted the

of saving souls on earth, protect your |

HEART. Keep their
CONSECRATED HANDS unstained,
which daily touch your SACRED
BODY, and preserve pure their lips

May their Hearts, marked with the
sublime seal of the PRIESTHOOD,
remain pure, and do not allow the
spirit of the world to contaminate
them. INCREASE the number of your |
apostles, and may your Holy Love
protect them from all danger. Bless
their works and labors, and may as a |
result of their apostolate, they obtain |
the salvation of many souls that be
their comfort here on earth and their
eternal crown in Heaven. Amen




Project Rachel Post Abortlon Healmg Retreat
(June 12-14, 2026) |

If you desire healing from a past abortion, you are

invited to experience the love of Jesus Christ at a

Project Rachel weekend retreat June 12-14, 2026,

in the Raleigh area. The weekend retreat is strictly

' confidential, for both women and men and includes |
| discussions, spiritual exercises, the sacrament of

reconciliation, a Memorial Service, and a Mass of
the Resurrection. Participation offers a beautiful |
opportunity to experience God’s love, forgiveness, |

' and compassion. For more information or to l ]
| register for the retreat, contact Project Rachel at:
' project.rachel@raldioc.org or call

(919) 852-1021.The website is: rachelnc.org.

' Cost is $350 for lodging, meals, and all retreat

materials. Discount of $50 if you register before
May, 12th. Spanish and English speakers are
welcome. If there is a financial burden, assistance
is always available.
Proyecto Rachel Post Aborto Retiro de
Sanacion (June 12-14, 2026).

| Si deseas sanar los efectos de un aborto, estds ,
invitada a experimentar el amor de Jesucristo en ;

un retiro de fin de semana del June 12-14, 2026, en |
el area de Raleigh. El retiro es estrictamente
confidencial, tanto para mujeres como para
hombres, e incluye discusiones, ejercicios

espirituales, el sacramento de la reconciliacion, un '

servicio conmemorativo y una misa de
resurreccion. Este retiro ofrece una hermosa

oportunidad para experimentar el amor, el perddn |
y la compasién de Dios. Para informacion o

inscripcion, comunicate a:
roject.rachel@raldioc.org o al niimero
telefonico (919) 264-5892. El sitio web es:
rachelnc.org. El costo del retiro es de $350 por
persona incluye alojamiento, comidas y todos los
materiales del retiro. Ofrecemos un descuento de
$50 si te registras antes del May 12th, Los
participantes que hablan espaiiol e inglés son
bienvenidos. Si tienes problemas economicos,
ofrecemos asistencia f nanciera.

Text APP to 88202 to download our pansh app
Envie un mensaje de APP al 888202 para
descargar nuesira aphcaczon parroquzal

"Eve ry Day/

withh Your Parish App

I ONE BODY IN CHRIST|

INSPIRED, COMPASSIONATE,
-BISHOP’S
ANNUAL APPEAL

DIOCESE of RALEIGH

Because of your generosity, lives across eastern
North Carolina are being transformed through faith
in action. Gifts to the Bishop’s Annual appeal
strengthen seminarians answering God’s call to the
priesthood, provide critical support for catholic
Charities’ outreach to families in need, form the next

| | generation through youth and campus ministry and
| care for our most vulnerable neighbors through

I}

' advocacy and pastoral services. Every dollar given

becomes a living expression of Christ’s love-
building hope, nurturing vocations, and bringing the
light of the Gospel to communities throughout the
Diocese of Raleigh. We ask you to prayerfully
consider supporting this year’s Bishop’s Annual
Appeal. We will have envelopes available in our
pews. If you wish to donate online or use checks, we
kindly ask you to include our parish name and city.
givetobaa.org

Thank you for your generosity.

JUN CUERPO EN CRISTO

INSPIRAD O, GOMPASIVO, UNIDO
@ CAMPANA ANUAL

DEL OBISPO
DIOCESIS de RALEIGH
Gracias a su generosidad, vidas en el este de
Carolina del Norte se estdan transformando a través
de la fe en accion. Las donaciones a la Campaiia
Anual del Obispo fortalecen a los seminaristas que
responden al llamado de Dios al sacerdocio, brindan
un apoyo crucial para la labor de Caridades
Catdlicas con las familias necesitadas, forman a la
proxima generacion a través de la pastoral juvenil y
universitaria, y cuidan de nuestros vecinos mds

vulnerables mediante la defensa de los derechos y los |
servicios pastorales. Cada délar donado se convierte |

en una expresion viva del amor de Cristo que infunde
esperanza, nutre vocaciones y lleva la luz del
Evangelio a las comunidades de toda la Didcesis de
Raleigh. Les pedimos que consideren con oracion
apoyar la Campaiia Anual del Obispo de este ario.
Tendremos sobres disponibles en nuestras bancas. Si

desean donar en linea o usar cheques, les pedzmos

1que incluyan el nombre de nuestra parroquia 'y
ciudad. givetobaa.org

Gracias por su generosidad.
i :‘ oo poe i =R ~ = = e =
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almighty God protect and keep them safe from
' all harm, and may those serving abroad return

i

Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may

home soon to their families and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,
que Dios todopoderoso los proteja 'y los mantenga a
salvo de todo dafrio, y que aquellos que sirven en el

| extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus

seres queridos.

Weekly Events Schedule
Calendario de Fventos Semanales

4/5 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario
11:00 am - The Most Holy Rosary

416 Monday ~ Lunes

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

a7 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Escuela San Andres
7:45 pm - Santa Faz

418 Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina

5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour/ Confessions/ Benediction
5:30 pm - 6:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary

6:10 pm - 6:25 pm - Holy Face Chaplet

419 Thursday ~ Jueves

9:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina

11:30 am & 7:00 pm - Anointing of the sick

4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist

6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour/Confessions/Benediction
6:00 pm - 6:30 pm - Rosario dirigido por Sodalidad de Maria
7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice - Spanish

410 Friday ~ Viernes

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
Escuela San Andres Retreat
5:00 pm - 6:00 pm - Devotion to the Eucharist

411 Saturday ~ Sabado

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

Escuela San Andres Retreat

3:30 pm - 4:30 pm - Confessions

4:30 pm - 5:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, April 4, 2026

8:30pM  Mass ~ Bilingual Pro Populo
Sunday, April 5, 2026
8:30 AM.  Misa ~ Espariol Isidro Pava & Anselma Flores
11:30 AM. Mass ~ English  Cristiano Dias & William Vuylsteke
1:30 pM.  Misa ~ Espafiol T Airi Tamura
Monday, April 6, 2026
NO Mass
Tuesday, April 7, 2026
11:30 AM. Mass ~ English T Elena Simmons
7:00 PM.  Misa~Espafiol 1 Elivorio Saldafa

Wednesday, April 8, 2026

6:30pM.  Mass ~ English  Cheryl Simpson (Health &

Well-being)
Thursday, April 9, 2026

11:30 AM.  Mass ~ English  Shelly Stokes (Intentions)

7:00 M. Misa ~ Spanish

Friday,  April 10, 2026

11:30 AM.  Mass ~ English  Sins committed against the Blessed
Sacrament

Saturday, April 11, 2026

5:00pmM  Mass ~ English  { Adriano Gonzalez

Sunday, April 12, 2026

8:30AM.  Misa ~Espafiol  Catarino Escobar

11:30 AM. Mass ~ English 1t Airi Tamura

1:30 M. Misa ~ Espafiol  Pro Populo

This week, in honor of the Blessed Sacrament, the
Sanctuary Lamp is lit for the health of

Cheryl Simpson
Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al
Santisimo Sacramento, arde por la salud de
Cheryl Simpson

**%\ass intention suggested donation is $10.00%**
=*%Sanctuary Light intention suggested donation is $10.00***

***] q donacidn sugerida para la intencién de Misa es 310.00
***La donacién sugerida para la intencion de la

luz del santurario es $10.00%**




The Unity Prayer
My adorable Jesus, May our feet journey together.
May our hands gather in unity. May our hearts beat in
unison. May our souls be in harmony. May our
thoughts be as one. May our ears listen to the silence
together. May our glances profoundly penetrate each

other. May our lips pray together to gain mercy from .
the Eternal Father. . Futsal - Futhol Sala /
Amen, Flameoflove.us- youth program - Programa Juvenil

Cristiano Dias j\

We are inviting local business owners to help us with the ~ : COACH - /A [EEE
cost of printing the bulletin by placing your Business © info@basefutsal.com b i
advertisement for this coming year, in our bulletin at a : 645‘553'07%5 g : i%
‘modest cost. If you or someone you know would like to , ml',gah;a" B X itevile NC e = i
advertise their business please call the Parish office : basgugalcom 3 : = o VO

Tuesday - Friday more information.

Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con

el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para For the Year
el proximo aiio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o $100.00
alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina -

parroquial de Martes a Jueves para obtener méas informacion.

Each Ad is for a Year! Place yours today! Call or

email the Parish office.

Our Services . 010.50) b ) .
Trailer Rental: Junk Removal: (\):\?;:;s?tle(') 202-9294 "Floristeriadly<:
- Deckover trailer - Residential =3 LUZ DARY )
- Coi Eiler = Cohifaataial www.captainlarryseafoodhouse
e e - Dump Trailer - Garage/ Storage .com ) ARREGLOS PARA TODA OCASION 1 - :
IONERRIOAY Ly e oy | 10 500 E
- 1 - ‘1 [ ¥ 5 am—7: m atrimonio
910-335-8887 | Endlosed Trailer - Reftigerator Rl P e | B
“Guwe Us A Callfor Your Next Haul” |NNONRpRmORTIRpRN /DD Cumplearios <=

: e i - Yard Clean Up &
Toeh S e Josh@obtrailers.com

/ \
i

\

of aT
ﬁaf MiE

Paula Dingwall srokeriowner
REALTOR® ABR® SRES® PSA RENE MRP C2EX SRS
Mobile: (910) 978-9934

Adress: 5135 Morganton Rd. Council #14632
Suite 103 Rm 107 :
Fayefteville NC 28314 St EI/,z?abe;th;fIClgngary

M-Fri: 9:30am - 7:30pm aelora,
Sat: 1lam-7pm Meets 1st & 3rd Wed. at 7PM

| -286-5131
WWW. HOMESATFTBRAGGNC.COM Grand Knight Frank 910-286-513

2433 Hope Mills Road
Fayetteville, NC 28304 g
910} 4244242

KNIGHTS
OF COLUMBUS

For the Year
$100.00
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